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LEVITICUS 19:14-18, HOSEA 2:21-22

You shall not insult the deaf, or place a
stumbling block before the blind. You
shall fear your God: I am the ETERNAL
ONE. You shall not render an unfair de-
cision: do not favor the poor or show de-
ference to the rich; judge your kindred
fairly. Do not deal basely with members
of your people. Do not profit by the blood
of your fellow: I am the ETERNAL ONE.
You shall not hate your kinsfolk in your
heart. Reprove your kindred but incur
no guilt on their account. You shall not
take vengeance or bear a grudge against
members of your people. Love your fel-
low as yourself: T am the ETERNAL ONE.

(Leviticus 19:14-18)

And I will espouse you forever:

I will espouse you with righteousness and
justice, and with goodness and mercy, and
I will espouse you with faithfulness; Then
you shall be devoted to the ETERNAL ONE.

(Hosea 2:21-22)
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GREGORIAN CHANT (PSALM 119:12-13)
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Q 6: 152-156; 160-161

In the name of God, the Most Gracious,
the Most Merciful.

152.  And do not come near the wealth of the or-
phan—unless intending to enhance it—until they at-
tain maturity. Give full measure and weigh with justi-
ce. We never require of any soul more than what it can
afford. Whenever you speak,] maintain justice—even
regarding a close relative. And fulfil your covenant with
Allah. This is what He has commanded you, so perhaps
you will be mindful.

153. Indeed, that is My Path—perfectly straight. So
follow it and do not follow other ways, for they will lead
you away from His Way. This is what He has comman-
ded you, so perhaps you will be conscious of Allah.”

154. Additionally, We gave Moses the Scripture,
completing the favour upon those who do good, detail-
ing everything, and as a guide and a mercy, so perhaps
they would be certain of the meeting with their Lord.

155.  'This is a blessed Book We have revealed. So fol-
low it and be mindful of Allah, so you may be shown
mercy.

156. You pagans can no longer say, “Scriptures were
only revealed to two groups before us and we were un-
aware of their teachings.”

160.  Whoever comes with a good deed will be rewar-
ded tenfold. But whoever comes with a bad deed will be
punished for only one. None will be wronged.

161.  Say, O Prophet, “Surely my Lord has guided me
to the Straight Path, a perfect way, the faith of Abraham,
the upright, who was not one of the polytheists.”
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COMMENTS

Maimonides (1138-1204) defined eight levels of cha-
rity (“justice”, Hebrew: Zedaka), with each level being
higher than the one before. In ascending order, they
are:
8. Giving reluctantly.
7. Giving less than one should, but with joy.
6. Giving directly to a poor person when asked.
5. Giving to a poor person without being asked.
4. Donations where the recipient knows who the donor is, but the
donor does not know who the recipient is.
3. Donations where the donor knows who the donation is going
to, but the recipient does not know the donor.
2. Assistance where the donor and recipient do not know each
other. (e.g. in the case of foundations, community funds and cha-
rities).
1. The highest form of charity is to help a person in need before
they become impoverished, by making them a generous gift in a
dignified manner, granting them an appropriate loan, or helping
them to find a job or start a business so that they do not become
dependent on others.
[Based on: Mishneh Torah: Hilkhot Matanot Aniyim 10:7-14]

This Gregorian chant has its liturgical setting for the of-
fertory (offering) on the 6th Sunday in Ordinary Time.
Above the notation, the neumes (signs) from the Laon
manuscript (mid-10th century) are shown, and below
them those from the Einsiedeln manuscript (early 11th century).
These and a few other manuscripts were the source of the square
notation that came into being after the invention of the staff lines.

( * These verses, selected from the sixth sura of the
Qur‘an, focus on interpersonal justice and its relevan-
ce for belief in God, on the one hand, and on God's

justice, which refers to God‘s sending down the “Book,” by which

here the Torah (verse 154) and the Qur‘an (verse 155) are meant.

The verses 156-157* make it clear that God's justice requires that
he send down revelations to humanity so that judgment in the
eschaton takes place according to human foreknowledge. At the
same time, one notices in these verses that God's justice and gui-
dance were thematized through the sending down of both books
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You shall appoint judges and officers in every tribe in all the gates
of the cities that the Eternal One your God is giving you, and they
shall judge the people with justice. You shall not pervert justice;
you shall not show favoritism; you shall not take a bribe, for a
bribe blinds the wise and perverts the words of the righteous. You
shall pursue justice and righteousness, and in righteousness you
shall live, and you shall inherit the land that the Lord your God is
giving you. (Torah: Deut 16:18-20)

Hosea 2:21-22 is said when putting on the Tefillin (prayer straps).
The name of God is symbolically written on our hand with the
straps, which could be a tool of God's justice every day.

in connection with God‘s mercy. The interplay between God's jus-
tice and mercy is emphasized again in verse 160, where God's
reward for good deeds is presented as tenfold and the retribution
for bad deeds is presented in its exact measure.

* 157. Or say, “If the Book had been sent down to us, we would
have followed a better path than theirs.” But now there has come
to you a proof from your Lord and guidance and mercy. But who
is more unjust than he who calls the revelations of God a lie and
turns away from them? Those who turn away from our signs, we
will repay with a severe punishment for turning away.




GUIDELINES

Stick to the texts

Scriptural Reasoning is much more fruitful if the discus-
sion remains focused on the texts in front of you — rather
than becoming a general discussion on religion. You can
draw from sources other than the passage in front of you,
but you should always be able to connect what you say to
the texts.

Use the original languages to expand con-
versation, not close it down

No English translation is perfect and most people in the
group will not be familiar with all the original languages.
Thus, while the original language of a text may provide
added nuance to an interpretation, the discussion should
be based primarily on the English translation. Don't use
the original languages to shut down discussion.

Feel invited to explore others’ texts

And also invite others to explore your texts. This can be
challenging at first but Scriptural Reasoning is all about
hospitality — inviting others to cross boundaries and get
to know you and your scriptures better. It is about open
discussion rather than trying to reach an authoritative
interpretation of the scripture.

Listen carefully and charitably to others’
comments and give space to them

In Scriptural Reasoning, you should allow for others’ rea-
dings to be expressed and explored even if you have very
clear ideas about how a particular text should be unders-
tood.
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Be honest

You are not expected to be an ‘expert’ on your own scrip-
ture and faith tradition, so be honest about the things you
don’t know or understand. You may not agree with other
people’s interpretations and it is okay to say so — respect-

fully.

Avoid generalisations

Nobody represents their faith tradition so avoid making
statements such as “Christians/Muslims/Jews believe...”.
It would be better to say (for example), “as a Christian/
Muslim/Jew, I think this text means...”

Be present

Your full participation is crucial to Scriptural Reasoning.
This means having a mindful presence- reading, reflec-
ting, listening and discussing. Refrain from any activity
that may hinder this such as using mobile phones- even to
look something up which is related to the text, or physi-
cally leaving the group in the middle of a discussion.

Be respectful when handling the texts

Remember that the different traditions have different
views on how the scriptures should be treated and some
faiths consider their scriptures to be sacred. This me-

ans that care should be taken when handling them; for
example, don’t place them on the floor or put drinks on
them. If you're in doubt about how to treat or dispose of
the texts, speak to a fellow group member.

Source:

www.scripturalreasoning.org/guidelines-for-scriptural-reasoning.html




